


Annotation

«Вселенский рай» – история о том, как мальчик по имени Рен собирает команду
необычных союзников для смелого путешествия сквозь таинственные просторы космоса. Он
стремится достигнуть Вселенского рая – места, где сбываются любые мечты. С каждым
шагом вперед Рен и его отважные спутники сталкиваются с величественными пейзажами
разных галактик, оживленными историями инопланетных цивилизаций и страшными
опасностями, скрывающимися в бездонных глубинах космоса.
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I Вперед к мечте 



Сияние 

Далеко-далеко, в глубине безбрежного пространства иной галактики, где звезды сияли
ярче и солнце освещало небо неземной красоты, простиралась планета, суровая и ледяная.
Ее поверхность была покрыта бескрайними ледниками и замерзшими океанами, а воздух
пропитан ледяным дыханием. В этом жестоком мире, где жизнь казалась невозможной, жил
один мальчик, чье имя было Рен. Он был юным и отважным, четырнадцати лет от роду, и его
душа горела стремлением к приключениям и величию. Рен обладал высоким ростом для
своего возраста, что придавало ему впечатляющую внешность. Его глаза, словно кусочки
неба, притягивали взгляды, они были полны таинственного сияния и мечтательности.
Волосы Рена, словно золотой луч солнца, обрамляли его лицо, и игривые кудри играли
на лбу, придавая ему некую проказливую прелесть. А перед его улыбкой с ямочками на щеках
не мог устоять никто: сердца людей таяли, глядя на нее.

Жил мальчик в городе, где всё вокруг было покрыто сияющим белым льдом. Город
назывался Ледяной Вершитель и являлся заснеженным чудом, утопающим в свете ледяных
кристаллов.

В центре города стоял Грандиозный Кристаллический Дворец, возвышающийся над
окружающими зданиями. Он был создан из самых прекрасных и прочных льдов, а его
высокие башни украшались инеем и ледяными фигурами. При солнечном свете весь дворец
сиял радужными оттенками, словно мираж из сказки.

Маленький домик Рена находился в уютном квартале недалеко от центра города. Он был
построен из толстых ледяных блоков, аккуратно сложенных друг на друга. Крышу дома
покрывал снег, который искрился на солнце, создавая впечатление, что дом украшен
драгоценными камнями.

Дверь в домик также была сделана изо льда, и украшена тонкими узорами,
вырезанными с большим мастерством. Когда входная дверь открывалась, на пороге всех
встречал теплый свет и уют. Внутри было небольшое помещение с простой, но удобной
мебелью. Окна украшал прозрачный лед, который пропускал свет, но защищал от холода.

Главной деталью домика был специально вырезанный ледяной камин, расположенный
посередине комнаты. Он испускал тепло и создавал уютную атмосферу в холодные вечера.
Вокруг камина располагались мягкие ледяные подушки, на которых Рен любил устраиваться
и спать.

На стенах домика висели разноцветные ледяные кристаллы, которые сверкали, отражая
свет от свечей и камина. Ближе к вечеру, когда на небе появлялось мерцающее северное
сияние, ледяной домик Рена превращался в настоящий сказочный уголок.

Мальчик проводил дни, исследуя заснеженные улочки, строил ледяные фигуры и играл
в снежные баталии с друзьями. Вечером же он возвращался в свой уютный домик,
устраивался у камина и мечтал о новых приключениях, которые приготовила для него
ледяная планета под именем «Сияние».

Рен разделял свою суровую судьбу с дядей Лео, который был его единственным
родственником. Вместе они жили в маленьком, но уютном домике, борясь с холодом
и неприветливой природой планеты. Однако внутри Рена горела искра магической силы,
силы владения льдом. Он обладал уникальными способностями, которые делали его
особенным и отличным от других жителей планеты. Эта магия льда была его истинным



призванием, и он мечтал о том, чтобы раскрыть свой потенциал и стать настоящим великим
магом.

Но мечтам Рена не было конца. Он жаждал не только власти над элементами,
но и свободы. Рен мечтал о полете, о свободном парении в небесах, о непознанных далях
и загадочных землях. Его отец, давным-давно, покинул их планету и отправился
в путешествие по бездонному космосу. Но прежде, чем уйти, он рассказывал Рену
волшебные истории о загадочном Вселенском рае, расположенном где-то далеко в иной
галактике.

Рен всегда верил, что эти сказки не просто вымысел. Он верил в существование этого
великолепного и загадочного места, где сбываются мечты и оживают фантазии. Он мечтал
об исследовании небесных просторов и о поиске этого волшебного королевства. Каждую
ночь он ложился спать с мыслью о приключениях, которые ожидают его в будущем,
и о встрече с самим королем неба.

Таким образом, маленький Рен готовился к своему судьбоносному путешествию. Он
тренировался и улучшал свои магические способности, готовясь к опасностям
и испытаниям, которые ждали его вдали. Рен мечтал о том, чтобы не только посетить
Вселенский рай, но и стать спасителем своей планеты, оживить ее и преобразить в райский
уголок.

И вот в один холодный день, похожий на другие дни, Рен проснулся рано и решил:
именно сегодня. Да, именно сегодня он должен отправиться в далекое путешествие.

Он подошел к своему дяде и сказал ему о своих намерениях.
Дядя Лео гордо и с небольшой грустью посмотрев на Рена, одобрив его поступок.

И рассказал ему историю о себе и его отце.
Дядя вздохнул и сел рядом с Реном на скамейке перед домом. В его глазах промелькнули

воспоминания, и он начал рассказывать о своей собственной истории.

– Ты знаешь, Рен, твой отец и я также мечтали о небесных приключениях и загадочном
Вселенском рае, – начал рассказывать дядя Лео, улыбаясь мальчику. – Мы были
исследователями, стремившимися познать секреты этого великого космоса. Твой отец всегда
верил, что во Вселенском рае можно найти мудрость и силу, способные изменить судьбу
не только нашей планеты, но и всей Вселенной.

Рен внимательно слушал дядю, пытаясь представить себе их прошлое. Он задал вопрос:
– Дядя, а почему отец ушел? Он нашел Вселенский рай?

Дядя вздохнул и на мгновение взглянул в небо, словно ища ответы на свои собственные
вопросы. Затем он снова обратился к Рену:

– Твой отец отправился в далекое путешествие, чтобы найти Вселенский рай
и принести его мудрость нашей планете. Он оставил меня, чтобы я заботился о тебе
и оберегал твои способности. Но он так и не вернулся.

Мальчик сжал кулаки, чувствуя смешение гордости за отца и печали от его потери. Он
решил, что теперь его судьба связана с миссией, начатой его отцом. Рен сказал дяде:

– Я отправлюсь на поиски отца и Вселенского рая. Я хочу познать свои собственные



силы и изменить нашу планету к лучшему.

Дядя Лео кивнул, гордо улыбаясь Рену:
– Ты сильный и отважный, как и твой отец. Я верю, что сможешь пройти через все

испытания и найти то, что ищешь. Но будь осторожен, Рен. В пути тебя ожидают опасности
и тайны, которые ты себе еще представить не можешь.

Сердце Рена забилось быстрее от волнения. Он знал, что его путь будет долгим
и полным опасностей, но его решимость только укрепилась. Он обнял дядю и прошептал:

– Спасибо, дядя. Я вернусь, и мы вместе преобразим нашу планету.

Поднявшись со скамейки, Рен посмотрел на свой дом, в котором прожил все эти годы.
Он знал, что его путешествие будет началом новой главы его жизни, но он никогда не забудет
свои корни и любовь к своей планете. С этой мыслью он направился к своей комнате, чтобы
собрать необходимые вещи и подготовиться к приключениям, которые ждали его вне предела
его дома.

Теперь Рен знал свою цель. Он отправится в далекое путешествие, чтобы найти своего
отца и открыть тайны Вселенского рая. Он будет использовать свои магические
способности, чтобы преодолеть все трудности и опасности на своем пути. И самое главное,
он намерен вернуться на свою планету, чтобы преобразить ее в место с миром и радостью,
какими была ему представлена в его детских снах.



Далеко в космос 

Собрав свои скромные пожитки, Рен двинулся в путь. Он шагал по белым просторам,
по заснеженной земле, пока не добрался до соседнего города. Рен привык к холоду и снегу,
ведь все жители этой планеты были адаптированы к суровым климатическим условиям.

Оказавшись в городе, Рен заметил, что все вокруг выглядит слегка заброшенным. Вокруг
были высокие сугробы, а крыши зданий покрывал пушистый снег. Город напоминал спящую
зимнюю сказку, где все окутано белым покрывалом.

Здесь, в этом городе, жил его друг. Они оба разделяли страсть к исследованию космоса
и неизведанных горизонтов. Дом друга стоял в середине города и выделялся своим
уникальным видом.

Белоснежный домик его друга выглядел как огромный ангар, приспособленный
к местным условиям. Он был построен из прочного материала, способного выдерживать
экстремальные морозы и снежные бури. Стены дома были утеплены, а на крыше
установлены специальные солнечные панели, которые постоянно накапливали солнечную
энергию для обеспечения тепла внутри.

Огромные окна, высотой от пола до потолка, позволяли проникнуть внутрь помещения
свету и великолепному виду на окружающую снежную панораму. Дом был оформлен в стиле
минимализма, с простым и функциональным интерьером. Все предметы внутри были
изготовлены из специального ледостекла, которое сохраняло тепло и прекрасно сливалось
с окружающей средой.

Когда Рен вошел в дом друга, он почувствовал уют и тепло. В центре главной комнаты
стоял камин, от которого исходило приятное тепло и раздавался треск пламени. Вдоль стен
располагались комфортабельные мягкие кресла и диваны, обтянутые искусственным,
но мягким мехом.

В доме было много научных книг и моделей космических кораблей, свидетельствующих
о страсти его друга к космическим исследованиям.

И вот Рен встретился с Гэйлом, верным союзником, владеющим необычайным
мастерством в пилотировании воздушных аппаратов. Гэйла, в отличие от Рена, нельзя было
назвать худощавым, скорее наоборот. Также он обладал темными волосами, которые
завязывал в маленький хвостик. Гэйл носил особые голубоватые очки из ледостекла,
которые придавали его облику некую загадочность.

Рен и Гэйл были неразлучными друзьями с самого детства. У них существовали общие
мечты и пылкое стремление исследовать безграничные просторы космоса. Когда Рен
рассказал Гэйлу о своем желании отправиться во Вселенский рай, Гэйл немедленно
согласился присоединиться к нему.

– Рен, я всегда знал, что наши судьбы связаны с небесами, – произнес Гэйл
с энтузиазмом в голосе. – Мы оба обладаем уникальными способностями, и только вместе
мы сможем преодолеть все трудности, которые встретятся на нашем пути.

Собрав необходимые запасы для долгого путешествия, друзья направились к Гэйлу в его
просторный гараж, где их ожидал искристо-серебристый космический корабль. Этот корабль



Гэйлу достался по наследству от отца. Этот великолепный аппарат, носящий имя «Вихрь»,
воплощал в себе совершенство инженерного мастерства и передовых технологий.

Когда друзья вошли в кабину управления, атмосфера наполнилась приливом волнения
и духом приключения. Перед ними открылся просторный интерьер, характеризующийся
минималистичным, но элегантным дизайном. Мягкие кресла обещали комфорт даже
в самых тревожных моментах.

Гэйл занял место за пультом управления и активировал двигатели. Корабль взмыл ввысь,
поднимаясь все выше и выше, преодолевая плотные слои атмосферы планеты. Рен смотрел
сквозь иллюминатор, наблюдая, как его родной дом и знакомая земля уменьшаются
в размерах. Он был готов отпустить свою прежнюю жизнь и открыть новую главу своего
бытия.

Путешествие по космосу оказалось более волнующим и потрясающим, чем они себе
когда-либо представляли. Они мчались мимо скоплений звезд и ярких газовых облаков,
восхищаясь красотами космического пространства, которые превосходили даже их самые
дикие фантазии.

Наконец, они добрались до прекрасной галактики, состоящей из многочисленных
изумрудных планет.

– Давай полетим на эту планету! – внезапно сказал Рен, восторженным голосом, указав
на ближайшую к ним планету.

– Но зачем? Ведь нам следует направиться непосредственно во Вселенский рай, –
возразил Гэйл.

– Но Гэйл, во-первых, мы не знаем точных координат рая. А эта планета, возможно,
поможет нам раскрыть дальнейшие перспективы и наметить путь вперед. А во-вторых, Гэйл,
ты только посмотри! Эта планета такая красивая. Хочу, хочу, хочу! – затараторил Рен,
и у Гэйла не оставалось выбора, как просто согласиться.



Зеленария 

Планета оказалась полностью изумрудного цвета. Она была полна разноцветными
красочными животными и насекомыми. Рен с Гэйлом были удивлены. Они никогда раньше
не видели столько зелени и красок.

Это было место, где дыхание воздуха смешивалось с ароматом жизни, а свет солнца
ласкал зеленые листья растений, словно любящая мать, наклоняющаяся над своими детьми.

Там, на этой планете, их встретили существа, словно вырванные из грез детского
воображения. Животные и насекомые оживали во всем своем необыкновенном
разнообразии, как живые картины, окрашенные самим художником времени.

Огненно-бирюзовые жар-птицы, словно рыцари зеленых лесов, двигались
с достоинством и благородством. Их перья сияли от света, создавая ослепительное зрелище,
которое трудно было перенести на холст или бумагу. Они притягивали взгляд своими
уникальными узорами.

Светло-голубые олени скакали из стороны в сторону. Под кустами прятались
белоснежные зайки. По деревьям прыгали пушистые золотистые белки, а в извилистых
речушках плавали рыбки всех цветов радуги.

В том великом хороводе природы звучала мелодия, сплетающаяся из пения птиц
и шороха крыльев. Эта мелодия заполняла все пространство, словно волшебные ноты,
и каждая птица была самым чистым инструментом в этом гармоническом оркестре.

Мир насекомых на этой планете был столь же прекрасным. Эти крошечные создания,
разносились по воздуху, словно драгоценные кристаллы, переливающиеся в ярком сиянии.
Их крылья отливали всеми оттенками радуги, создавая впечатление, что каждое движение их
тела – это танец цветов и света.

Рен и Гэйл приземлились на просторное зеленое поле, окруженное густым лесом, где
витали свежесть и аромат цветов. Солнечные лучи проникали сквозь пышные кроны
деревьев, создавая игривые тени на земле. Сойдя с космического корабля, друзья ощутили
тепло и благодатную энергию этого неизведанного мира.

– Посмотри на все это! – восхищенно прошептал Гэйл, смотря на волшебную красоту
природы.

– Да, это потрясающе, – согласился Рен, слегка прикрывая свои глаза от яркого солнца. –
Давай исследуем эту планету, может быть, найдем что-то удивительное.

Рен и Гэйл отправились путешествовать по планете, шагая по зеленым полям
и пересекая бурлящие ручьи. Они останавливались перед каждым новым растением, изучая
его краски, форму и запах.

– Этот цветок такой необычный, – заметил Гэйл, пристально разглядывая нежно-
розовые лепестки. – Кажется, он светится изнутри.

– Похоже на то, – ответил Рен, уставившись на цветок с любопытством. – Я никогда
не видел подобного. Кажется, будто кругом одна магия.

По мере продвижения, они пришли к удивительному месту, где земля покрылась



причудливыми цветами и лазурными виноградными лозами. В центре этого чудесного сада
стояла девушка, обвитая живыми плетями растений, которые покорно слушали ее слова. Ее
длинные, волнистые белоснежные волосы сочетались с зеленью листьев, а ее изумрудные
глаза сияли ярче самых прекрасных цветов.

– Взгляни, Рен! Какая красота. – робко прошептал Гэйл, не удержавшись от восхищения.
– Это действительно удивительно, Гэйл, – ответил Рен, с изумлением глядя на девушку

и растения, которые ее окружали.

Девушка, услышав их обернулась и улыбнулась им, и сердца ребят замерли от ее
приветствия. Девушка была похожа на мастера растительной магии, способной оживлять
и контролировать растительный мир. В ее руках каждый цветок оживал, каждое дерево
шептало свои тайны, и весь лес вокруг них пронизывался чарами ее магического влияния.

– Добро пожаловать, путешественники, – приветственно сказала девушка, ее голос
звучал как пение птиц. – Какими судьбами вы прилетели сюда?

– Мы ищем место, где сбываются мечты и исполняются самые заветные желания, –
прямо ответил Рен с восторгом в голосе.

– Этот мир может быть и выглядит прекрасно, но это явно не то место, которое вы
ищите, – сказала девушка с некой грустью в голосе.

– Мы ищем зацепки. Может ты когда-нибудь слышала о Вселенском рае? – осмелился
задать вопрос Гэйл.

Девушка на мгновение замерла и задумалась.

– Мы хотим попасть туда, – добавил Рен.

– Так и быть. Я помогу вам, но взамен вы поможете мне, – сказала девушка. – Прошу,
идемте за мной.

И девушка поманила рукой ребят за собой.

Ребята последовали за девушкой через густой лес, в котором каждое дерево шептало им
свои тайны и ветви обнимали их, словно старые друзья. Девушка уверенно вела их
по древней тропе, покрытой мхом и цветами.

Внезапно, перед ними открылась чудесная поляна, где раскинулся целый ароматный
цветочный сад. Ребята не могли оторвать глаз от этого волшебного зрелища.

– Вау! – выдохнул Гэйл, счастливо улыбаясь. – Это самое красивое место, которое я
когда-либо видел!

Рен кивнул согласно и добавил:
– Это словно рай!

Девушка только улыбнулась и сказала:



– Но не все так просто. Этот сад растений живет своей жизнью. Каждый шаг, который
вы сделаете, вызовет забавные реакции у растений.

Ребята взглянули друг на друга с любопытством и немного озадаченно. Затем они
обменялись улыбками и вместе сказали:

– Мы готовы к любым приключениям!

Девушка рассмеялась и указала им продолжать движение по поляне. Они осторожно
ступили на цветочный ковер, и тут началось: каждый шаг вызывал забавные реакции
у растений.

Рен сделал первый шаг и вызвал нежное колебание алых цветов, словно они пытались
погладить его своими лепестками. Он улыбнулся и услышал, как некоторые цветы начали
легко играть мелодию на своих стеблях, создавая приятный звуковой фон.

Когда Гэйл сделал шаг, то внезапно все кусты, усыпанные маленькими лепестками
лавандового цвета, зашевелились, излучая интенсивный аромат. Судя по всему, они приняли
его за одного из своих сородичей и начали передавать ему свои успокаивающие свойства.
Гэйл почувствовал, как напряжение покидает его тело, и он расслабленно вздохнул.

Когда девушка сделала шаг, то цветы, похожие на гиацинты задали ритмичное колыхание
своими головками. Они подпрыгивали и покачивались в такт, создавая своеобразный танец.
Ребята замерли, наблюдая за этим веселым шоу, и не могли удержаться от смеха.

С каждым последующим шагом реакции растений становились все более
фантастическими. Ребята услышали звонкое звучание, когда они наступали
на кристаллические цветы, которые зазвенели как колокольчики. Они перешли к участку, где
цветы превратились в небольшие мячи и начали прыгать вокруг них, создавая игривую
атмосферу.

Последние их шаги привели к настоящей симфонии, когда все растения на поле начали
испускать мелодичные звуки, словно гигантский оркестр. Ребята были окружены музыкой
и красотой.

Девушка, наблюдала за ними с улыбкой. Она видела, как ребята полностью погрузились
в этот мир взаимодействия и радости. Она сказала:

– Растения живут своей уникальной жизнью, и они рады, когда мы умеем ценить их
красоту. Помните, что каждое действие, каждый шаг может вызвать реакцию в этом мире.
Будьте осторожны, но не бойтесь исследовать и наслаждаться.

Ребята кивнули, понимая важность этих слов. Они приняли вызов и готовы были
продолжать свое приключение по этому волшебному миру, зная, что каждый их шаг будет
сопровождаться забавными реакциями растений и новыми открытиями.

Внезапно Рен споткнулся о куст и разбудил спящую на нем бабочку, которая взвизгнула
и в ужасе замахала крыльями, устремившись Рену прямо в лицо. Он попытался отмахнуться
от нее, попутно испуская забавные звуки, а Гэйл не смог сдержать смех и захохотал до слез.

Девушка присоединилась к смеху и сказала:
– Вы, похоже, стали настоящей развлекательной программой для моих растений.
Ребята продолжали смеяться, понимая, что они стали частью этого волшебного сада, где

растения имели свои забавные характеры. Ветки цветов шевелились в ритме смеха, а листья



танцевали на ветру, словно исполняя веселую пляску.
Так они провели немало времени, наслаждаясь этими смешными и волшебными

моментами.
Девушка шла впереди, притягивая Рена и Гэйла своим внутренним светом

и уверенностью.

– Природа является источником мудрости и силы. Мы должны сохранить ее непорочной
и защитить ее от зла, – вдруг начала она серьезно говорить.

– Разве на этой планете есть зло? – спросил Гэйл.

– Безусловно. Зло существует на всех планетах. – ответила девушка. – Наша планета,
Зеленария, часто подвергается нападениям злых сущностей с соседних планет. Эти сущности
хотят пожирать все живое вокруг. Мы всегда побеждали и прогоняли злых существ.
Но совсем недавно откуда не возьмись, явился Темный бес и захватил мою деревню. Я знаю
вы тоже маги, помогите прогнать Темного беса, и я помогу вам отыскать Вселенский рай.

– По рукам, – даже не подумав сразу ответил Рен. Гэйл удивленно и в замешательстве
посмотрел на Рена, но знал, что если он что задумает, его уже не переубедить, поэтому Гэйл
промолчал.

Наконец, они достигли деревни, погруженной во мрак. Зловещая аура Темного беса
окутывала деревья, лишая их жизни. Все краски внезапно исчезли. Кругом был один серый
цвет. Существо находилось в центре, стремясь поглотить последние остатки света.

– Темный бес не должен овладеть столь прекрасным миром, – сказал Рен, разминая
кулаки.

– Мы не позволим ему уничтожить эту прекрасную планету, – подтвердил Гэйл и достал
из рюкзака маленькие странные механизмы.

– Все в наших руках. Мы должны остановить Темного беса! – сказала девушка и достала
из своей маленькой сумочки небольшой изумрудный жезл. Она направила жезл вперед
и словно из ниоткуда рядом с бесом возникли маленькие розовые лотосы, которые обвили
беса прутьями так, что он какое-то время не мог пошевелиться. И началась битва.

Битва была ожесточенной, а каждый шаг окутывался драмой. Молнии света и огня
вспыхивали, отражая силу и магию, выступающую из троицы. Девушка продолжала вызывать
волшебные растения, которые обвивали и обездвиживали беса. Рен испускал из рук осколки
льда, которые впивались в беса все глубже и глубже, а Гэйл бросал маленькие механизмы-
помощники.

Наконец, под силой их единства и решимости, Темный бес пал, распавшись на тысячи
искр и исчез. Свет вернулся в деревню, и оживающая природа приветствовала своих
спасителей. Семьи жителей деревни вышли из укрытия, наполнив воздух благодарностью.



– Вы спасли нас от темноты и безысходности, – сказал один из жителей, смотря
на ребят с восхищением.

– Благодарим вас за вашу отвагу и преданность, – добавил другой, обнимая Рена
и Гэйла.

– Алиса, Алиса. Мы так рады, – подбежали к девушке с возгласами маленькие дети.
Алиса улыбнулась и обняла их.

Жители деревни продолжали благодарить Рена и Гэйла.

– Спасибо, ребят, без вас мы бы не справились, – сказала Алиса.

Рен и Гэйл приняли благодарность со скромностью, понимая, что их приключения
только начинаются.

– Вы, наверное, очень устали. Пойдемте в дом, там сможете отдохнуть и перекусить, –
пригласила их Алиса.

Они подошли к едва уцелевшему дому Алисы. Белые кирпичики стен были наполовину
разрушены. Они вошли внутрь. В холле стоял уцелевший стол, за который сели ребята. Алиса
принесла им чай и мягкие булочки.

– У меня для вас кое-что есть, – сказала Алиса и достала из сумочки потрепанный
пергамент. – Эту карту оставила мне моя мама, когда умирала от рук злых существ. Карта
эта – путеводитель во Вселенский рай. Я отправлюсь с вами и помогу отыскать это место. Я
хочу навсегда освободить свою планету от нападения злых существ. Я уверена,
во Вселенском рае исполнят мое желание.

И так, команда выдвинулась дальше в путь.



Вулкания 

Следующей их остановкой стала маленькая галактика, где сияло две звезды, вокруг
которых вращалась всего одна красно-серая планета.

– Нам точно надо сюда? – спросил Гэйл смотря на безжизненность галактики.

– Карта говорит «да». На этой планете должен быть кристалл, который понадобится нам
в дальнейшем, – ответила Алиса.

– Тогда вперед! На посадку! – жизнерадостно сказал Рен. – Я уверен, эта планета
должна быть тоже восхитительна!

И они начали посадку.

На планете происходили поразительные явления. С ее суровыми пейзажами, покрытыми
кипящей лавой, исходящей из гигантских вулканов, планета казалась такой, словно она была
вырвана из самых глубин ада. Пылающие скалы и раскаленные реки лавы протягивались
на протяжении горизонта, создавая впечатление вечного пламени, пожирающего все на своем
пути.

Атмосфера планеты была наполнена ядовитыми газами, создавая мрачную ауру
опасности. Любой, кто попытается переступить ее порог, должен быть готов
к экстремальным условиям и постоянной борьбе за выживание. Взрывы вулканов и грохот
землетрясений олицетворяли силу природы, настолько могущественную, что она казалась
почти живой и пугающей.

Но у наших героев не оставалось выбора. Они приземлились на одной из гор, подальше
от вулканов.

Они сошли с корабля, защищенные своими защитными скафандрами от ядовитых газов
и высоких температур. Им открылся вид на ландшафт планеты под названием Вулкания.
Раскаленные скалы, высокие вулканы и облака пепла создавали поистине захватывающую
картину. Рен вздохнул и несколько секунд наслаждался суровой красотой планеты.

– Похоже, наше приключение только начинается, – сказал Рен, смотря на огненный
горизонт. – Давайте исследуем этот мир и выясним, что он скрывает.

Они отправились в путь, осторожно преодолевая горячие потоки лавы и избегая
обжигающих газов. Но их осторожность оказалась напрасной, ведь они стали жертвами
высоких и мощных существ, которые считали планету своей неприступной территорией.

Существа появились словно из воздуха и окружили героев. Они, казалось, будто были
сделаны из камней: мускулистые и высокого роста. Существа говорили слова на непонятном
языке.

– Мы просто исследователи и мы хотим изучить вашу планету, – начала говорить Алиса,
пытаясь успокоить существ.



Но существа продолжали говорить непонятные вещи.

Рен, Гэйл и Алиса не успели одуматься, как были связаны и отведены в глубины пещер,
где вулканы бушевали во всей своей ярости. Они находились в беспросветной ситуации,
запертые на этой опасной планете. Их поместили в огромную металлическую клетку
и оставили одних на маленьком островке пещеры посреди раскаленной лавы.

– Ну вот, и как нам теперь выбраться? – вздохнул Гэйл. – Давайте уже примените свою
магию.

– Боюсь, она тут бесполезна, – грустным голосом сказала Алиса, – мои цветы не смогут
выжить среди этих газов.

– Я смогу, я точно смогу! Я должен! – начал причитать Рен, пытаясь развязать себя
от толстых канатов. – Я должен добраться до Вселенского рая!

– Не шуми, а то существа придут и сделают из нас шашлык, – сказал Гэйл.

– Нет, я должен добраться до Вселенского рая! – чуть ли не криком сказал Рен, все еще
пытаясь развязать себя.

– Ты правда доберешься до Вселенского рая? – неожиданно из глубины пещеры донесся
тихий голос.

– Доберусь! – ответил решительно Рен.

Из темноты пещеры вышло высокое и мускулистое существо. Оно не казалось таким
враждебным, как те, что их схватили. Его взгляд отличался от остальных.

– Я Хадвин, – представилось существо. – Краткр с планеты Вулкания. Я понимаю, что
вы не представляете угрозы для нас. Я изучал истории и культуры других миров. Я освоил
тысячи инопланетных языков.

И он на мгновение замолчал.

– Зачем хвастаешься? – тихо спросил Гэйл, но тут его перебил Рен.

– Хадвин. Меня зовут Рен. А это Гэйл и Алиса. Ты хочешь присоединиться к нам? –
неожиданно спросил Рен.

– Если ты доставишь меня во Вселенский рай, я присоединюсь. Если нет – то я убью
тебя, – сурово ответил Хадвин.

– С ума сошел, зачем нам этот головорез, – шепотом возмутился Гэйл.



– По рукам! – сказал Рен, успев развязать себя от прочных канатов в процессе разговора,
и протянул руку Хадвину. Хадвин своей могучей рукой пожал тонкую руку Рена. Затем своей
могучей силой раздвинул решетки тюрьмы.

Ребята обрадовались этому неожиданному повороту событий.

– Я провожу вас к вашему кораблю. – сказал Хадвин.

– Погоди, – сказала Алиса. – Нам нужно найти огненный кристалл, в котором заперта
особая энергия. Ты не знаешь, где он может быть?

– Огненный кристалл – это реликвия нашей планеты. Он находится в самом главном
вулкане и охраняется сотней краткров, – ответил Хадвин.

– Проводи нас туда. – сказал Рен, – А затем мы отправимся дальше во Вселенский рай.

И они, освободившись из тюрьмы, отправились за кристаллом.

Погрузившись в глубину непроглядной ночи, Рен, Гэйл и Алиса следовали за Хадвином
по извилистым тропам пещеры. Свет факела, который Хадвин нес с собой, бросал трепетные
тени на стены, словно живые существа скрывались во мраке. С каждым шагом, они все
глубже проникали в сердце земли, ощущая сквозь скафандры жар пламени, который повсюду
их окружал.

Минуты тянулись, словно время замирало в этом подземном лабиринте. И наконец, они
вышли на простор, где перед ними раскинулся грандиозный пейзаж.

Вулканический кратер, окутанный паром и густым дымом, казался живым существом,
спящим в своей глубине. Мощное дыхание вулкана заставляло сердца ребят колотиться
с нетерпением.

Хадвин остановился и указал на гигантский вход в вулкан. Его глаза сверкали
от решимости, а лицо выражало искреннее уважение перед этим священным местом.

– Вот там, в самом глубоком сердце, хранится огненный кристалл. Будьте осторожны,
впереди ожидают опасности, которые превосходят ваше воображение, – предупредил
Хадвин. – Я останусь здесь и буду охранять вход от остальных краткров.

Рен, Гэйл и Алиса обменялись взглядами, ощущая, что их судьба неразрывно связана
с этими древними силами. Они шагнули внутрь вулкана, словно вместе с ними пробуждалась
страсть и смелость.

Каждый шаг становился все более опасным, а земля под их ногами тряслась
от подземных толчков. Но ни Рен, ни Гэйл, ни Алиса не отступали. Их решимость была
столь же яркой, как пламя вулкана, который они покоряли.

Вскоре герои достигли самого глубокого пункта своего пути. Перед ними на высоком
пьедестале возвышался кристалл, излучающий ослепительное пламя и особую энергию.
Вокруг него стояли сотни краткров – могущественных воинов, бдительно охраняющих



священное сокровище.
Рен оглянулся на своих спутников, чьи глаза сияли непоколебимой решимостью. Они

знали, что смогут преодолеть любые преграды, чтобы завоевать этот огненный кристалл
и пронести его свет в темные уголки необъятного космоса.

С дыханием борцов, они бросились в битву, где огонь сливался со льдом, а их судьбы
переплетались с бесконечной мощью вулканического гнева. В сражении, их руки и сердца
наполнились искренностью и непоколебимой верой в свою цель.

Силы встретились, их крики раздались, но ребята не знали страха. Они были готовы
бороться до последней капли своей силы, чтобы покорить этот огненный кристалл и сделать
свою мечту реальностью.

В эпической битве между светом и тьмой, они оказались победителями. Огненный
кристалл, источающий непостижимую силу, был теперь в их руках. Его блеск озарил их лица
и наполнил их сердца надеждой.

– Быстрее, надо уходить, – послышался голос Хадвина, – сюда идут тысячи краткров.

Герои мигом выбежали из вулкана и поспешили бегом к горе, где находился их корабль.
Они едва успели запрыгнуть в него, как их окружили сотни краткров.

– Взлетай, я буду их отгонять с помощью своей магии, – сказала Рен, выпуская из рук
осколки льда, которые моментально превращались в ледяные стрелы. Свист и треск
заполнили воздух, когда ледяные снаряды устремились в сторону краткров, окутывая их
в ледяные путы. Рен сосредоточенно двигал руками, создавая мощные волны холода,
замораживающие врагов.

Тем временем, Гэйл активировал системы корабля и начал процесс взлета. Огромные
двигатели ворочались, создавая сильные вибрации, пока корабль медленно поднимался
в воздух.

Пока Гэйл управлял кораблем, Алиса присоединившись к Рену, начала призывать свои
розовые лотосы, которые спутывали своими лианами ноги врагов. Битва продолжалась,
и каждый момент был важен для их спасения.

Вдруг краткры начали отступать.
Корабль благополучно покинул атмосферу планеты, и герои направились к месту, где их

ожидало новое приключение. Они знали, что на пути к победе будет ещё много испытаний,
но с огненным кристаллом в их руках и силой, которую они обрели в битве, они были готовы
справиться с любыми преградами.

Выдохнув с облегчением, герои приступили к осмотру своих ран. Они были истощены,
но готовые продолжить свое путешествие и защищать мир от зла.

– Кажется, я полностью истощен, – вздохнув, сказал Рен, смотря на бескрайность звезд
в иллюминаторе. Его веки тяжелели и глаза медленно закрывались. – Я пока еще слишком
слаб, слишком.



Созвездия бесконечности 

Рен, Гэйл, Алиса и Хадвин сидели в командном модуле космического корабля «Вихрь»,
устремленного сквозь просторы межзвездного пространства. Вокруг них развертывался
пейзаж, словно сотканный из тысяч и тысяч сверкающих звезд и цветных галактик, создавая
иллюзию пути, подобного млечному пути.

Путешественники наслаждались видом за окном корабля, ощущая, как время
растягивается и сливается с бесконечностью космоса. Серебристые лучи звезд проникали
внутрь их душ, наполняя их восхищением и непостижимым чувством благоговения перед
необъятностью Вселенной.

Рен, сидя в удобном кресле, переводил взгляд с одного созвездия на другое.

– Посмотрите на эти красоты, – сказал он, слегка шепотом, чтобы не потревожить
атмосферу волшебства. – Это настолько далеко от нашего родного мира, а в то же время
столь близко, когда мы можем наблюдать все эти звезды так близко.

Гэйл, сидевшая за пультом управления, не отрываясь от видеоэкрана рядом с Реном,
сказал:

– Тавтология какая-то, но это невероятно. Мы долго готовились к этому путешествию,
и теперь мы здесь. Летим сквозь необъятные просторы космоса. Ни одно земное
путешествие не сравнится с этим чувством свободы и величия.

Алиса, пристально смотрела в окно и добавила:
– Посмотрите на этот галактический кластер! Кажется, что звезды соединяются

в золотистые нити, создавая картины, которые я могла только мечтать увидеть. Это поистине
волшебно.

Хадвин, которого привлекла особая звезда, излучавшая необычайное сияние, добавил:
– Взгляните на ту яркую точку прямо перед нами. Я уверен, что она может быть ключом

к нашему следующему великому открытию. Мы можем найти ответы на наши самые
глубокие вопросы в этой безграничной космической симфонии. Я так много читал о космосе
и вот, наконец я здесь.

Все четверо астронавтов замолчали, окунувшись в размышления о великой загадке
Вселенной. Они понимали, что эта миссия – не только исследование далеких звезд и планет,
но и путешествие к самим себе, путешествие внутрь собственной сущности.

Под звездным небом, наполненным мудростью космоса, четверо исследователей
продолжали свой полет сквозь путь, напоминающий млечный путь. Они разговаривали
между собой, делясь своими наблюдениями, мыслями и чувствами. Вместе они создавали
мозаику знаний и опыта, которая приближала их к пониманию тайн Вселенной.

Каждый взгляд в окно «Вихря» открывал новые горизонты возможностей, ожидания
и смысла.



– Хочу создать огромную команду, – внезапно сказал Рен.
– Боюсь, огромная команда не вместится в этот маленький корабль, – подметила Алиса.
– А мы расширим корабль и усовершенствуем! – сказал Рен. – Я стану великим

капитаном!

Алиса улыбнулась.
– Тогда я стану вашим великим навигатором в этом пути, – сказала она.
– А я великим пилотом и механиком, – смеясь сказал Гэйл.
– Ну а я, я буду вашим телохранителем, – добавил Хадвин.
– А вместе мы будем великой силой! – сказал Рен, и все дружно засмеялись. – Вперед!

К новым приключениям!



Аквария 

Судьба забросила наших героев в удивительную галактику, где множество голубых
планет плавали по небу вокруг бледно-розовой звезды. Они оказались на одной из этих
голубых планет, по точным расчетам Алисы.

Когда космический корабль приземлился на небольшом островке, окруженном
бескрайним океаном, герои вышли наружу и взглянули на воду. Они были поражены ее
красотой. Прозрачная, словно стекло, она позволяла им видеть волшебный подводный мир.
Разноцветные кораллы и сверкающие существа украшали его пространство, создавая
неповторимый пейзаж.

Однако вскоре после высадки герои столкнулись с неприятностями. Остров начал
медленно исчезать под водой, они ощущали, как поверхность становится все более
неустойчивой. Было ясно, что им необходимо найти способ покинуть остров, прежде чем
окажутся полностью затопленными. Но вернуться в свой корабль они уже не успевали.
Не успели опомниться, как оказались все в воде. Но герои удивились тому, что они могут
дышать под водой и все могут плавать.

Именно в этот момент к ним подплыла загадочная сущность похожая на русалку. У нее
были синие длинные волосы. Она выглядела очень изящно, с красивыми глазами цвета моря
и хитрой улыбкой.

Она подплыла ближе к героям.

– Эти острова имеют свойства уходить под воду, но потом вновь поднимаются над
водой. Не бойтесь, ваш корабль будет в безопасности, – нежным голосом произнесла
русалка.

– Кто ты? – спросила Алиса.
– Меня зовут Анна. Я жительница здешних вод. А зачем же вы приземлились сюда? –

поинтересовалась Анна.
– Нам нужно отыскать кристалл воды, который приведет нас к Вселенскому раю, –

ответила Алиса.
– Что такое Вселенский рай и зачем вам туда? – с хитрой улыбкой спросила Анна.
– Это место далеко в космосе, где исполняются любые мечты, – ответил Рен.
– Любые мечты? Такого не бывает, – рассмеялась русалка.
– А вот и бывает! – возмущенно сказал Рен.
– Так ты не знаешь, где может быть кристалл воды? – спросила Анна.
– Знаю. В подводном царстве, где я живу. Но он находится у царя, а царь никому его

не отдаст, – сказала Анна.
– А ты отведи нас туда, а мы уже уговорим царя, – сказал Рен.
– Хорошо, – ответила русалка.

Герои обменялись взглядами и решили довериться Анне.
Анна кивнула в знак согласия и вместе они погрузились в воду. Подводный мир оказался

еще более удивительным, чем они могли себе представить. Яркие коралловые рифы



окружали их со всех сторон, а пестрые рыбы плавали вокруг, создавая калейдоскоп цветов.
Глубины подводного мира скрывали невероятные секреты и тайны.

Но вместе с красотой и чудесами подводного мира герои столкнулись и с опасностями.
Они оказались в плену огромного кальмара, чьи могучие щупальца угрожающе и внезапно
обвивались вокруг них. Но Анна, сохраняя спокойствие, использовала свою магию и создала
мощный водяной смерч, который разорвал оковы кальмара и спас героев от его смертельного
объятия.

Затем они преодолели сильные течения, искушения злобных морских чудовищ
и различные ловушки подводных существ. Каждый раз, когда герои оказывались в беде, Анна
находила решение и помогала им преодолевать трудности. Она действительно оказалась
не только могущественной русалкой, но и мудрым и верным союзником.

По мере того как герои продвигались вглубь подводного мира, они поняли, что Анна
является защитницей этой планеты и борется с силами зла, стремящимися захватить
подводное царство.

– В далеком детстве бабушка читала мне сказки. И была одна сказка о том, что в наш
мир явятся защитники всего живого и спасут планету от нападения злых существ. В сказке
говорилось о четырех героях. Вы очень похожи на них, – сказала вдруг Анна.

В итоге, после многочисленных испытаний и опасностей, герои достигли глубинного
города, где правил злобный морской царь. Величественный город был затерян во тьме
и поражал своей мистической атмосферой.

– Моим городом уже сотню лет владеет злой царь. Он постепенно уничтожает все
вокруг и живет только для своего удовольствия и развлечений, – сказала Анна.

– Но ты же такая могущественная и сильная русалка. Разве ты не в силах одолеть
царя? – спросила Алиса.

– По сравнению с царем я бессильна, – ответила русалка. – Но если мы объединим
силы, то возможно у нас получится его одолеть.

– Хорошо, – сказал Рен, – мы непременно его одолеем и отберем себе кристалл.

Погрузившись вглубь города, они увидели огромный дворец. Дворец охраняли
гигантские рыбы с большими челюстями.

С рыбами они расправились быстро и вошли внутрь дворца. Внутри их словно ожидал
царь. Он был одет в красную мантию и восседал на огромном золотистом троне.

– Я вас ожидал! Русалка-предательница привела с собой сказочных героев. Только вот
сказки на то и сказки, что все это выдумки, и вам не одолеть меня, – гордо сказал царь.

– А мы здесь для того, чтобы сказки становились явью! – возразил Рен и выстрелил
в царя осколком льда.

Но не тут-то было. Царь, будто предвидя действия Рена, словно тень исчез в воде, затем
мгновенно возникнул сзади и нанес ему сокрушительный удар. Рен потерял равновесие



и с треском упал на мраморный пол, но его воля осталась непоколебимой.

Однако, в этот решающий момент, на сцену вступила Алиса – девушка с загадочной
силой природы. Она возвела руки, и магические розовые цветы обвились вокруг ног царя,
создавая запутанный клубок, который даже царь не смог предвидеть. В это же мгновение,
Гэйл, искусный мастер механизмов, выпустил из рук свои маленькие творения:
металлические конструкции, наполненные силой и смертельной точностью. Острые штыри
мгновенно вонзились в тело царя, вызывая у него бурю острых болей.

В то же самое время, Хадвин, олицетворение непреклонной силы и мощи, с размаху
кинулся вперед, подняв свои массивные кулаки, готовые сокрушить любое препятствие. Он
бил, удар за ударом, настойчиво нацеливаясь на цель. Но царь, вдруг, словно став самой
водой, уклонился от удара и растворился в голубом потоке.

– Вам меня не победить! – хохотал царь, его голос звучал искаженным и зловещим,
словно эхо ночного кошмара.

– Он читает ваши мысли, – сказала Анна ребятам.

Рен собрал все свои силы и с непоколебимой решимостью встал на ноги. Он
сосредоточился на каждом дыхании, приводя свою внутреннюю энергию в гармонию. Взгляд
его стал огненным, и лицо выражало неутомимую решимость.

– Где же ты? Не прячься, трус! Появись! – крикнул Рен.

Тут, словно из ниоткуда, царь возник перед лицом Рена, призывая всю силу элемента
воды. Огромная волна взметнулась в воздухе и с треском обрушилась на грудь молодого
воина. Рен ощутил всю силу удара, но в последнем акте отчаянной битвы он успел вонзить
осколок льда в самое сердце царя. Холодное оружие сияло мерцанием ледяного света, а его
кончик глубоко проник в сердце царя.

Царь испустил пронзительный крик, смешавшийся с исходящей от него зловещей
энергией. Анна, ощутив победу близкой, направила свою силу водного потока прямо на царя,
обрушивая на него мощную стену воды. Он вопил от мук и потерял равновесие, наконец
падая на колени. Царь сделал последний изнурительный вздох, и, с поверженной гордостью
и безжизненными глазами, пал на мраморный пол.

Рен после этого тоже упал на пол и отключился.
К нему подбежали друзья.
Алиса оказалась не только магом природы, но и целительницей. Она вызвала

изумрудные растения, которые привели Рена в чувства.

– Мы победили, – сказала Алиса нежно, когда Рен очнулся.

– Иначе и быть не могло, – сказал Рен улыбнувшись.

– Вот ваш кристалл, – сказала Анна, доставая с трона царя голубоватый предмет. –
Спасибо вам ребята, что спасли мой город.



– Анна, не хочешь ли присоединиться к нам и отправиться во Вселенский рай? – вдруг
предложил Рен.

Недолго думая Анна ответила:
– Почему бы и нет. Зло повержено, и мне больше не надо защищать этот мир, – сказала

Анна.

Задача была выполнена, и настало время покинуть эту планету, полную воды. Герои
с Анной вернулись на поверхность и использовали последние остатки своих сил, чтобы
вернуться на космический корабль. Герои радостно приветствовали Анну в своей команде,
зная, что ее мудрость и магические силы станут незаменимыми в их будущих приключениях.



Парящие острова 

Следующим пунктом героев стала туманная галактика. Среди множества космических
туманов кружили серые планеты. Все они вращались вокруг одинокой красной звезды.

Герои приземлились на планете с впечатляющим зрелищем. Их глазам предстала
удивительная сцена: огромные острова парили в воздухе, поддерживаемые неизвестной
технологией или магией. Сверкающие водопады падали с одного острова на другой,
а деревья с густой листвой росли на плавающих осколках земли.

– Взгляните на это! Это просто невероятно! – воскликнул Рен, смотря на окружающий
их вид.

– Я никогда раньше не видела ничего подобного. Как они держатся в воздухе? –
спросила Алиса, с восторгом оглядываясь по сторонам.

– Думаю, это должно быть связано с какой-то магией или уникальной технологией, –
предположил Гэйл, прикрывая глаза от солнечного блеска.

Герои решили исследовать ближайший остров, и, спустившись по трапу с корабля, они
оказались перед маленькой пещерой. Осторожно входя в нее, они услышали тихое шипение.

– Кто здесь? – спросила Алиса.

– Это я, Пик, – раздался ответ. – Я ёжик, и я говорю. Я рад, что вы пришли. Я нуждаюсь
в вашей помощи!

– Ёжик, который говорит? Это действительно удивительно, – сказала Анна с улыбкой.

– Да, а еще я умею летать, – добавил ежик.

Пик выбрался из-за камня и встретил их с ласковым приветствием. Он был маленьким
и весь покрыт острыми иголками, но его глаза светились добротой.

– Что случилось, Пик? Как мы можем помочь? – спросил Рен, протягивая ему руку.

– Мой народ, ежелюбцы, находится под угрозой. Злобные существа, называемые
парибитами, пришли на нашу планету и пытаются захватить контроль над островами, –
объяснил Пик. – Они используют магию, чтобы подчинить ежелюбивых жителей и угрожают
разрушением нашего мира. Мы нуждаемся в вашей помощи, чтобы их остановить!

– Мы не оставим вас в беде, Пик. Мы обязательно вам поможем, – заверил Рен,
собираясь к битве.

И так, Рен, Гэйл, Алиса, Хадвин, Анна и Пик отправились на опасное путешествие



по парящим островам, чтобы сразиться с парибитами и освободить планету от их тирании.

– Они умеют исчезать в воздухе, мы должны быть настороже. Парибиты могут быть
в любом месте, – предупредил Пик, ведя героев по тропе туманного острова.

– А куда мы собственно идем? – спросил Гэйл.

– Нам нужно достать кристаллы воздуха, которые разбросаны по всему острову Грез. Он
находится по соседству с этим островом. Кристаллы помогут нам победить парибитов, –
пояснил Пик.

– О, нам как раз тоже нужен кристалл воздуха. Их на острове очень много? –
поинтересовалась Алиса.

– Всего шесть. И нас как раз шестеро, – ответил Пик. – Остров Грез представляет собой
запутанный лабиринт. Нам придется разделиться в нашем поиске кристаллов.

Они достигли края острова, где перед ними раскинулся грандиозный камень,
источавший неподражаемое сияние голубого оттенка. Это оказалось древним телепортом,
способным перенести героев на остров, возвышавшийся в воздухе выше всех остальных.

Приверженные судьбе шаги привели их на этот неземной остров, где их глаза
сталкнулись с удручающим пейзажем. Весь остров был окутан мистическим туманом,
словно погрязший во времени. Впереди возникли железные ворота, огражденные цепями,
внушительность которых вызвала дрожь в сердцах отважных путешественников.

Герои медленно приближались к воротам, их внимание привлекли таинственные
символы, прописанные на поверхности ворот. Напряженный молчаливый момент настал,
когда Пик решительно подошел к воротам, его пальцы аккуратно скользили по символам,
словно оживляя древние знаки, а его губы тихо шептали таинственные заклинания.
Внезапно, ворота медленно распахнулись, пропуская героев в священные покои.

Их глаза ослепила белоснежная вспышка, заполнившая весь внутренний мир. Все вокруг
было окружено белым светом, словно само существо лабиринта приветствовало их
прибытие. Стены и тропинки, простирающиеся в разные направления, представляли собой
единое целое – обширный лабиринт, который они были призваны пройти.

– И так, в конце лабиринта мы должны все встретиться с кристаллами в руках. Я
рассчитываю на вашу помощь, – сказал Пик. – Пусть каждый выберет сам себе путь.

– Хорошо, я пойду прямо! – сказал Рен и приготовился побежать прямо по тропе
лабиринта.

– Погоди, – остановил его Пик. – У каждого пути есть надписи. «Прямой путь – самый
опасный из всех» гласит надпись.



– Ничего, я справлюсь! – сказал Рен и побежал вперед.

– Вот балбес, – сказала Алиса, вздохнув и покачав головой.
Она подошла ближе к путям, чтобы прочитать все надписи.

– Путь для самых маленьких, – прочитала Алиса. – Пик, кажется, тебе следует пойти
туда.

– Безусловно. Ну, я пошел, всем удачи, – сказал Пик и исчез.

– Для самых могучих, – продолжала читать Алиса, – Хадвин, думаю тебе туда.

И Хадвин молча и не раздумывая двинулся в путь.

– Для тех, кто любит воду, – читала Алиса. – Анна, удачи.

– Для тех, чья душа едина с природой. Все, я побежала, – сказала Алиса и тоже исчезла
в лабиринте.

«Путь из которого можно не вернуться». Прочитал Гэйл.
– Ну отлично. Мне достался самый жуткий путь. Но выбора нет.

И Гэйл выдвинулся в путь.



Снежный путь 

Белоснежные стены лабиринта преобразились в невиданный снежный покров, словно
живая картина. Рен мчался по тропе, которая постепенно превращалась в бурлящие сугробы,
затрудняя его бег. Скорость была заменена неуклюжим шагом, и в каждом движении
ощущалось сопротивление. Морозное дыхание зимы проникало сквозь одежду, пронизывая
его тело до самых костей. Ветер, суровый и беспощадный, стремился захватить щеки Рена
в ледяной плен. Лабиринт, словно магическая сцена, окруженная светящимся белым снегом,
создавал впечатление бескрайнего снежного города. Этот город был точной копией места, где
Рен провел свои ранние годы, и в его воображении возникали воспоминания о той самой
далекой родине, превращающейся во льдистый фантазийный мир.

Рен долго шёл по белоснежному пространству, как вдруг обнаружил перед собой уютное
кафе. За его окнами виднелись теплые паровые булочки, и их аромат манил его внутрь.
У него заурчало в животе. Рен не мог устоять перед искушением и решил зайти, чтобы
отогреться и набраться сил.

Когда Рен открыл дверь кафе, звон колокольчика приветственно разнесся
по помещению. Как только он переступил порог кафе, время словно остановилось. Внутри
царила теплая и уютная атмосфера, а стены были украшены картинами его родного снежного
города. Люди, сидевшие за столиками, казались ему знакомыми и добрыми. Они приветливо
улыбались и приглашали Рена присоединиться к ним.

Внутри пахло свежей выпечкой и ароматным кофе. Он нашел свободный столик у окна
и сел, оглядываясь по сторонам.

За соседним столиком сидела пожилая женщина в белом пальто. Она улыбнулась Рену
и сказала:

– Добро пожаловать, молодой человек. Вам захотелось погреться и насладиться здешней
выпечкой?

Рен улыбнулся в ответ:
– Да, очень холодно на улице. И ваше кафе выглядит о-о-очень уютным.

– Согласен с вами, – сказал мужчина, сидевший за соседним столиком с другой
стороны. – Каждый раз, когда я возвращаюсь с прогулки, я захожу сюда, и это место всегда
радует своей атмосферой и вкусной едой.

Рен заказал горячий шоколад и взял одну из паровых булочек с корицей. Как только он
откусил от нее кусочек, тепло и сладость заполнили его рот. Он на мгновение закрыл глаза,
наслаждаясь моментом. Потом он обратился к женщине:

– Какое красивое украшение на вашей шапке! Оно напоминает мне цветок, который рос
у нас около дома.



Женщина улыбнулась:
– Спасибо, молодой человек. Это подарок моего мужа. Он ушел из жизни, но его любовь

к этому кафе и к нашему городу остается со мной всегда.

Рен говорил с каждым из присутствующих, слушая их истории и связь с этим местом.
Мужчина рассказал ему о своем дедушке, который был пекарем и поставлял свою выпечку
в это кафе много лет назад. Еще одна пухловатая женщина рассказала о том, как она
проводила свои юные годы в этом городе, влюблялась и мечтала о будущем.

Все вокруг казалось таким реальным и знакомым. Рен начал сомневаться, может ли это
действительно быть иллюзией лабиринта. Но потом, когда он взглянул в окно и увидел, как
снег снова танцует в воздухе, он вспомнил о своей цели.

– Спасибо вам всем, – сказал Рен и резко встал со стула. – Ваши рассказы
и гостеприимство очень ценны для меня. Но я должен продолжить свой путь в поисках
кристалла. Я не могу оставаться здесь.

Не доев аппетитные булочки, Рен выбежал из кафе, оставив позади тепло и уют.
В животе все еще урчало, чувство голода никуда не исчезло. Снежные сугробы
и белоснежный лабиринт снова приветствовали его. Внутри Рена кружились мысли о том,
что он оставил позади. Голод стал еще сильнее, и запах выпечки долго преследовал его.

Но Рен был решительным. Он понимал, что все это лишь препятствия, поставленные
лабиринтом на его пути. Рен был готов преодолеть их, чтобы достичь своей цели и достать
кристалл.

С каждым шагом Рен становился сильнее. Он был готов к испытаниям, которые еще
предстояли впереди. Ничто не остановит его в его стремлении попасть во Вселенский рай
и спасении своих людей. И он продолжил свой путь, вглядываясь в снежные просторы
лабиринта, где каждый угол мог скрывать новую иллюзию или ответ на его поиски.

Вскоре в одном из сугробов что-то блеснуло. Рен остановился и подошел ближе. Он
увидел маленький блестящий кристаллик.

– Это оно, – сказал Рен и схватил кристалл.



Туманный путь изгоя 

В сумеречных просторах лабиринта, пропитанных мистическим туманом, ежик Пик
покорял свою неизведанную судьбу. Каждый его шаг был окутан густой серой пеленой,
словно призраки прошлого исказили его взор.

Лабиринт же, вероломный и хитрый, подстерегал его на каждом повороте. Он извивался
перед ежиком, соблазняя его иллюзорными образами мерцающих кристаллов, манившими
собой воображение.

– Повсюду кристаллы, повсюду. Какой же подлинный из них, – размышлял ежик, плавно
продвигаясь по зыбкой тропе, погруженной в магический туман. Однако он внутренне
подозревал, что все это может быть иллюзией, а настоящий кристалл скрывается где-то
впереди.

Вдруг его путь резко сузился, и перед ним открылась тонкая и маленькая нора, словно
созданная специально для ежиков. Без раздумий Пик забрался в нее, но оказалось, что
внутри было скользко, и он скатился вниз.

Внезапно он оказался в глубокой яме, тупиковой ловушке. Единственный путь –
стремительно взобраться наверх. Однако стены были гладкими, а его крылышки, почему-то,
отказывались двигаться, когда он пытался взлететь, вытягивая их.

Но колючки на его спине, острые стражи его тела, оказались верными союзниками,
помогая ему выбраться из бездонного адского пространства. Не унывая, он вжимал каждую
колючку в стену, использовав их как поддержку, пока не взобрался на вершину. Там перед
ним снова раскрылась широкая прямая тропа.

Дальше его путь пересекся с зарослями колючей проволоки, которые, словно паутина,
запутались в его иголках, причиняя ему боль и неудобство. Но Пик не смутился. Он
преодолевал боль и дискомфорт, продолжая свое движение вперед. Каждая петля проволоки
стала символом его настойчивости и непоколебимости.

Пробиваясь сквозь проволоку и ощущая боль, Пик начал вспоминать всю свою жизнь.
Среди ежиков он всегда ощущал себя изгоем. Все ежелюбцы обладали какой-то особой

магией, и им всегда удавалось все сделать легко, в то время как у Пика не было никаких
особых способностей, включая магию. Над ним всегда насмехались и унижали его. Кроме
того, Пик был сиротой, не зная своих родителей. Он всегда ощущал себя одиноким и чужим
на этой планете.

Но Пик никогда не падал духом, всегда желая, чтобы его труды были оценены. И вот
сейчас, в этот момент, топая по лабиринту, он твердо решил, что это его шанс помочь
планете. Да, он был слаб, но он сумеет спасти всех, и тогда, наконец, его признают.

Пробравшись сквозь проволоки Пик наткнулся на ужасное чудовище, покрытое
смертоносной паутиной. Животное, злобно сверкая своими ядовитыми зубами, напало
на Пика, намереваясь уничтожить его.



Но существо изгой, которым был наш ежик, внезапно раскрыло свою смекалку
и ловкость. Он увернулся от зубов чудовища, проворно сделал рывок в сторону,
и в зеркальном отражении ярости своего врага увидел свою собственную смелость
и решимость. Хотя его лапки тряслись, но внутри он ощущал твердость. Паук, почувствовав
решимость ежика, внезапно исчез так же резко, как и появился.

Ежик выдохнул с облегчением.
И тут вдали он увидел нечто красиво и сверкающее – это был тот самый заветный

кристалл.



Путь борца 

Зловещие бесконечно-загадочные лабиринты окутывали Хадвина мрачной атмосферой.
Когда он вступил в этот лабиринт, его сердце наполнилось гордой уверенностью в своей силе
и мощи. Однако независимо от своей физической мощи, он скоро осознал, что перед ним
стоит испытание, которое не может быть преодолено силой одного тела. Лабиринт был
запутан до самых тайн. Его коридоры казались узкими и запутанными. Разветвленные пути
создавали путаницу, которая мешала Хадвину идти к цели. Он осознавал, что находится
в ловушке, где пути пытаются лишить его возможности достичь кристалла, который был его
главной целью.

Хадвин принял решение полагаться не только на свою физическую мощь, но и на свой
разум. Он стал внимательно наблюдать и изучать каждую деталь, каждый знак, который мог
указывать на правильное направление. Он думал стратегически, предвидел ходы лабиринта
и разгадывал загадки, которые встречались на его пути. Ни одна ловушка, ни одно существо
не могли подавить его решимость и растопить его волю.

Однако время от времени Хадвину приходилось сталкиваться с силами тьмы, которые
пытались остановить его. Он сталкивался с монстрами, которые казались вырванными
из самых кошмарных сновидений. Они были обладателями острых когтей, их шерсть
покрывала зловещая слизь, а в глазах читалась ярость и безумие. Каждое их дыхание было
пропитано злобой и жаждой уничтожения.

Во время схваток с монстрами Хадвин демонстрировал свою необыкновенную силу
и мастерство в бою. Он использовал всю свою физическую мощь, отражая острые когти
и зубы врагов.

Несмотря на свирепость и жестокость монстров, Хадвин не терял контроля над собой.
Он сохранял хладнокровие и сосредоточение, изучая стиль и тактику каждого противника.
Он анализировал их движения, находил их слабости и пробелы в защите, чтобы
воспользоваться ими в свою пользу.

Он продолжал сражаться до тех пор, пока монстры не исчезнут из лабиринта, и каждая
победа приближала его к сердцу лабиринта, где ожидал его заветный кристалл.

Внезапно Хадвин оказался на тропе, которая воплотила перед ним образ его родной
планеты: земли, полные горами и потоками лавы. Сердце его забилось сильнее, когда он
увидел своих собратьев – краткров. Их высокие фигуры размахивали руками, словно
стремясь обнять его. Хадвин как будто внезапно оказался у себя дома.

Его подвели к огромному столу, уставленному разнообразными яствами. Однако Хадвин
не захотел задерживаться среди них, ведь он знал, насколько его братья были ограничены
в мыслях. Они поклонялись смехотворному идолу и следовали языческим обрядам. В своей
семье Хадвин всегда ощущал себя чужим.

Ведь он всегда стремился расширять свой кругозор, изучать новое. С детства он собирал
обломки судов, прилетевших с других миров, находил и изучал книги, принесенные с других
планет. Хадвин вспомнил все это и осознал, что лабиринт вокруг него пытается запутать его.
Он твердо решил не отступать, ведь он помнил о своей цели, он был упертым.



Наконец, после множества преодоленных преград, Хадвин достиг центра лабиринта. Он
оказался перед огромной залой, и в ее центре блестела его долгожданная цель – кристалл. Он
излучал непостижимое сияние, словно звезда, родившаяся во тьме.

Однако, перед тем как Хадвин смог взять кристалл, он столкнулся с последним
испытанием – статуей-хранительницей, ожившей от его приближения. Статуя обладала
мудростью и силой веков, и она встретила Хадвина с глазами, испытующими его истинные
намерения.

Хадвин понимал, что статуя желает проверить не только его физическую мощь, но и его
мудрость и силу духа. Он встал перед статуей с почтительным взглядом, чувствуя, что его
судьба будет решена в этот миг. С каждым вопросом, заданным статуей, Хадвин открывал
свое внутреннее ядро, отвечая словами, полными глубины и проникновенности. Он
рассказал статуе о своем пути, о том, как он преодолел страхи и сомнения, о своей
непоколебимой вере в справедливость и добро.

Статуя медленно подняла руку и передала Хадвину кристалл. Это был ритуал передачи,
который происходил лишь однажды за долгие века. Его сердце наполнилось благодарностью
и гордостью, а его тело пронзила непостижимая энергия, излучавшаяся от кристалла.



Подводный мираж 

Весело и беззаботно Анна продолжала свой путь по причудливому лабиринту, словно
играя в детскую игру. Она считала, что ничто не предвещает опасности, и она наслаждалась
каждым шагом, исследуя таинственные повороты и коридоры. Однако по мере продвижения
глубже в лабиринт, Анна заметила нечто странное. Стены, преграждающие ей путь, начали
медленно таять, их контуры сливались с воздухом, и вместо каменных стен перед ней
открылась водная гладь, окружающая ее со всех сторон.

Анна ощутила, как вода проникает сквозь каждую ее клеточку, словно она становилась
частью этого мироздания. Она словно погружалась в свой собственный родной город,
окруженный водой и загадками. Когда вода полностью поглотила лабиринт, перед Анной
раскрылся потрясающий вид. Она очутилась в удивительном мире, где русалки обитали
среди величественных замков, построенных из ракушек, а вокруг росли яркие водоросли,
которые трепетали от прикосновения ветра.

Среди плавающих волнами городских каналов, украшенных изящными фонтанами
и цветочными композициями, Анна заметила изящную фигуру, которая напомнила ей ее
любимую бабушку. Сердце Анны забилось от радости и надежды. Она не могла поверить
своим глазам, ведь ее бабушка ушла из жизни много лет назад. Но здесь, в этом волшебном
мире, все было возможно. Сквозь искрящуюся воду Анна быстро приблизилась к фигуре и,
глядя в глаза, узнала знакомое, доброе лицо.

– Бабушка! Это действительно ты? – воскликнула Анна счастливо, нежно обнимая свою
воскрешенную бабушку.

Бабушка улыбнулась, и ее голос прозвучал тихо и нежно, как звук морского прибоя,
звучащего в гармонии с ветром и пением птиц.

– Да, дорогая Анночка, это я. В этом прекрасном мире все мирно и спокойно. Здесь я
могу снова быть рядом с тобой, чтобы поддержать и оберегать тебя.

Анна не могла поверить в свою удачу. Она чувствовала, как душевный покой охватывает
ее с каждым мгновением, как будто все разрозненные части ее существа сливаются в единое
целое.

Они поплыли с бабушкой к их родному дому, который нежно воссоздался в этом
волшебном городе. Там, на берегу мерцающего канала, они устроили небольшой праздник.
Вкусный теплый чай наполнял ароматом весь дом. Бабушка напекла душистых пышных
пирогов, словно пробуждая вкусные воспоминания из прошлого.

Они сидели вместе, уютно расположившись на подушках в окружении волшебства
и гармонии. Чашки с чаем нежным прикосновением губ подарили им вкус теплого счастья,
а разговоры оживились, словно возвращаясь к недосказанным историям. Бабушка рассказала
Анне о прошлых поколениях русалок, о величии их рода, о тайнах и загадках, хранимых
в глубинах морей.

И так, они проводили часы, забывая о времени, наслаждаясь покоем и гармонией,



которые окутывали этот особый город. Бабушка восполнила пробелы в историях родной
земли, раскрывая перед Анной сокровенные мудрости и тайны морского царства.

Вместе они сидели в мире русалок, слушая шелест воды, мелодию прибоя и нежный
шепот ветра, который разносил их сказки по всему городу. И каждый миг, проведенный
вместе, становился бесценным сокровищем в их сердцах, запечатлевая их связь, которая
преодолела границы между жизнью и смертью, между реальностью и магией.



Обещание 

Алиса с волнением и решимостью шла по лабиринту, вглядываясь в каждый поворот
в поисках кристалла. Лабиринт был запутанным и замысловатым, но Алиса не теряла
надежды. Она может и казалась великим магом природы, но по натуре она была немного
трусливой. Ей было страшно идти одной, поэтому Алиса призвала забавный оранжевый
цветочек, который весело топал за ней.

– Ох, Маки, сколько же здесь поворотов, – начала говорить Алиса, обращаясь
к цветочку. – Мне кажется, что уже прошла целая вечность.

«Пипипи», – отвечал ей цветочек на своем растительном языке.

Внезапно стены лабиринта начали покрываться зеленью и растительностью. Замершая,
Алиса ощутила приятную прохладу и запах свежей травы. Вскоре она осознала, что
окружающая ее обстановка напоминает ее родную зеленую планету. Трава шуршала под ее
ногами, пение птиц наполняло воздух, а цветы ярко расцветали на полянах. По всей
видимости, лабиринт пытался обмануть ее чувства, чтобы сбить с пути.

– Ух ты, я будто наполняюсь энергией. Все как дома! – восхищенно сказала Алиса.

Пока Алиса наслаждалась восстановленной природой, к ней приблизился странно
одетый мужчина с короной на голове.

– Добро пожаловать, милая Алиса. Я – царь этой прекрасной зеленой планеты. Моя
власть обеспечивает защиту от любых нападений и гарантирует благополучную жизнь.
Останьтесь здесь и наслаждайтесь этим прекрасным миром.

– Звучит заманчиво. Здесь так прекрасно и спокойно. Но я дала обещание Рену и Гэйлу.
Я обязана им помочь. Они нуждаются в моей помощи. Без меня им не найти Вселенский
рай, – сказала Алиса.

– Ваши друзья не имеют значения. Вы заслуживаете лучшей судьбы, здесь, рядом
со мной. Я обещаю вам все, что вы можете пожелать, – настаивал царь.

– Я благодарна вам за предложение, но я не могу остаться. Я должна помочь Рену. Мое
место рядом с ним, – вежливо сказала Алиса.

– Вы совершаете ошибку, Алиса. Никто не может противостоять моей власти, – упорно
твердил царь.

– Возможно, но я обладаю силой природы, и она дает мне силу противостоять любым
темным силам. Прощайте, царь. Мой путь лежит вперед, – сказала Алиса и отвернулась
от царя.



С силой воли, Алиса осознала, что все это был мираж лабиринта, и она должна
продолжить свой путь. Она отправилась дальше вглубь лабиринта. Ее предназначение было
найти кристалл.

Зелень стен лабиринта стала рассеиваться, возвращая Алису к холодным и мрачным
коридорам. Она сделала глубокий вдох и продолжила свой путь, заряженная непоколебимой
решимостью.

Будь то иллюзия или реальность, Алиса знала, что только преодолевая все испытания
и ловушки лабиринта, она сможет достичь кристалла и использовать его мощь для блага всех
существ.

Подумав об этом, она увидела нечто сверкающее вдали и побежала на это сияние.



Совершенный мир 

Гэйл продолжал свой путь по лабиринту, направляясь к кристаллу. Все вокруг
становилось теснее и запутаннее, но его решимость не ослабевала.

– На что же я подписался, на что, – бормотал Гэйл, но его ноги продолжали идти
вперед.

Вдруг, в самый неожиданный момент, стены лабиринта начали разговаривать.

– О, наконец-то, ещё один заблудившийся путник. Хватит бормотать себе под нос, –
говорили стены. – Куда же ты направляешься так усердно?

Гэйл остановился в изумлении.
– Я ищу кристалл воздуха, – ответил он. – Вы знаете где он?

Стены лабиринта засмеялись.
– О, этот древний кристалл уже давно был найден и использован. Он открыл нам двери

в мир передовых технологий. Хочешь ли ты увидеть его силу своими глазами?

Гэйл был заинтригован. Он согласился, и стены лабиринта начали расступаться,
открывая путь в новый мир. Перед ним предстал город, наполненный инновациями
и передовыми технологиями.

По воздуху парили совершенные автомобили, внешность которых напоминала
футуристические летающие аппараты. Роботы ходили по улицам, выполняя различные задачи
и помогая людям. Гигантские небоскребы возвышались к небу, сияя своими стеклянными
фасадами и высокотехнологичными системами.

Гэйл, будучи механиком, восхищенно рассматривал этот новый мир. Его сердце
забилось быстрее от возможности познакомиться с новыми технологиями и научиться всему,
что он только мог. Ему захотелось остаться здесь и стать частью этого совершенного
общества.

Не прошло и нескольких минут, как Гэйл наткнулся на группу исследователей, которые
увлеченно обсуждали последние достижения в области технологий. Они заметили его
заинтересованное выражение лица и решили пригласить Гэйла присоединиться к их
команде.

Исследователи внимательно выслушали историю Гэйла о его путешествии по лабиринту
и его страсти к технологиям. Они с радостью приняли его в свою команду и начали
рассказывать ему о всех последних разработках и открытиях.

Гэйл погрузился в увлекательный мир передовых технологий. Он изучал робототехнику,
программирование и автоматизацию процессов. Гэйл учился управлять летающими
машинами и осваивал новейшие способы генерации энергии.

Гэйл полностью погрузился в этот мир забыв про все.



Ожидание 

В просторном помещении, окруженном таинственностью, возвышался гигантский
камень-телепорт. Рен стоял перед ним, его руки крепко сжимали кристалл, излучающий
загадочное свечение.

– Ого, я взял этот кристалл и внезапно оказался здесь. Где же остальные? – прошептал
Рен с изумлением.

Вдруг он заметил, как маленький силуэт приближается к нему. Это был Пик.

– Рен, у меня получилось! Я достал его! – радостно кричал Пик, подбегая к Рену
и демонстрируя кристалл, ласково обхватывая его лапками.

– Молодец! Никто не справился бы лучше тебя, – сказал Рен с искренней гордостью.

– Ребята! Я справился тоже! – послышался голос Хадвина, который внезапно появился
из тени.

– А я тоже смогла! – прозвучал хитроумный голос Алисы.

– Ребята! А где остальные? – радостно спросил Рен.

– Может, они сейчас появятся. Нам стоит подождать, – предложил Хадвин,
с уверенностью смотря на Рена.

И так, герои приступили к ожиданию. Минуты казались бесконечными.

– А что, если они не придут? – задумчиво проговорил Пик.
– Они обязательно придут! – уверенно откликнулся Рен.
– Откуда у тебя такая уверенность? – спросил Пик, удивленно взглянув на Рена.
– Я верю в нашу команду! Мы сильны вместе! – сказал Рен с решимостью, в его глазах

зажглись искры страсти.

И тут, наконец, послышался голос Анны издалека.

– Ребята, прошу прощения за задержку! Я встретила близкого человека и не могла
оторваться, но затем вспомнила, что с вами тоже так весело, и вот я с кристаллом! –
тараторила Анна.

– Теперь у нас есть пять кристаллов, способных одолеть парибитов. Шестой кристалл –
запасной, – сообщил Пик. – Давайте двигаться дальше.

– Нет! А что насчет Гэйла? Без него мы не можем продолжать! – возразил Рен,



несгибаемо стоя на своем.

– У нас мало времени! Парибиты вскоре овладеют всем миром, и нам нужно
противостоять им! – настаивал Пик, сжимая кулаки.

– Давайте еще немного подождем! – настаивал Рен. – Я не могу уйти отсюда без Гэйла!

Алиса понимающе посмотрела на Рена и предложила:
– Давайте я останусь здесь и подожду Гэйла. А вы продолжите без меня. Возьмите мой

кристалл и победите парибитов! Мы присоединимся к вам позже!

Рен задумался, взвешивая все возможности, а затем сказал:
– Хорошо, я полагаюсь на тебя, Алиса! Мы будем ждать вас там, снаружи!

И так, герои отправились в телепорт, оставив Алису в одиночестве и в ожидании.

– Ну вот, опять придется вызвать Маки, – сказала Алиса, грустно вздохнув и смирившись
со своей ролью.



Ледяной смерч 

Группа непоколебимых героев достигла крепости парибитов, где находился самый
главный из парибитов, опоясанный мрачными одеяниями и окруженный своей неистовой
армией. Высокого роста и крепкого телосложения, он превышал любого из присутствующих.

– Так вы явились, чтобы погибнуть, маленькие смертные! Я – великий Бит, и ваше
присутствие не изменит исхода! – прокричал злобно парибит.

– Мы далеко не так слабы, как ты предполагаешь, – возразила Анна смелым голосом. –
Мы защитим этот мир и вернем его ежелюбивым обитателям!

– Нам нужно объединить кристаллы, – шепнул Пик героям, заговорщическим тоном. –
И направить луч в сторону парибита Бита, но только тогда, когда он ослабнет.

– Отлично, мы вымотаем его, – решительно сказал Рен, сжимая кулаки и ринулся в бой.

Схватка была эпической, с блеском мечей, сверканием магии и ревом сражений,
разносящимся по всей крепости. Герои использовали свои уникальные навыки, работая
сообща, чтобы одолеть парибита и его стражей.

Хадвин размахивал своими мощными руками, раскидывая армию парибитов. Анна
сотрясала противников потоками воды. Пик, держа в лапках волшебные кристаллы, ожидал
своего момента наступления. Рен же схватился с главным парибитом, яростно бросая свои
ледяные осколки в его сторону, но те отскакивали от мощной шкуры парибита, словно
мелкие камушки. Все начинало казаться безнадежным.

Битва продолжалась долго, и у героев начинали истощаться силы. Но они не сдавались.
Парибит Бит поднял свою гигантскую руку и попытался раздавить Рена. Рен старался
увернуться, но упал на землю после неудачного уклонения.

– Ты такой слабак! И это всё, на что ты способен? – насмехался парибит.

Рен, едва переводя дыхание и не сдаваясь, с трудом поднялся. Качаясь на ногах, он
продолжал выпускать из рук свои ледяные осколки.

«Здесь нужно что-то иное», – размышлял Рен. Он пытался сосредоточиться и придумать
новую способность своей магии. «Что может одолеть такого гиганта? Может быть,
гигантский ледяной смерч?» – подумал Рен. Он собрал весь свой разум и начал в руках
создавать огромный смерч из своих ледяных осколков. Внезапно, словно с небес, спустился
гигантский ледяной смерч и направился в сторону парибита Бита. Парибит вскрикнул
от ужаса и рухнул на землю.

– Пик, давай! – крикнула Анна Пику.

Пик, дрожащими лапками, соединил все кристаллы в один. Кристалл засиял ярким
светом, и Пик направил его в сторону парибита. Сияющий луч разрушил парибита и всю его



армию, стерев их с лица земли. От них не осталось и следа.

– Ура! Мы смогли! – воскликнула радостно Анна.

Хадвин вытер пот с лица и спокойно выдохнул. Пик прыгал по земле и восторженно
восклицал:

– Я смог! Я смог спасти нашу планету!

Из-за укрытий выбрались ежелюбцы и стали благодарить Пика и его команду.

– Спасибо, Пик! И прости нас за наше прежнее недоверие. Ты спас нас всех, – говорили
ежелюбцы.

Пик был в восторге.

Анна, следя за всем происходящим с улыбкой на лице, вдруг вспомнила:
– Стойте, а где же Рен?

Все обернулись, чтобы найти Рена, и увидели его неподвижное тело на земле.

– О нет! Он нуждается в срочной помощи! Его нужно отнести к Алисе! – запаниковала
Анна.

– Бегом к Алисе! – сказал Пик, и все вместе понесли Рена туда, где Алиса ожидала
Гэйла.
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Алиса обреченно ждала возвращения Гэйла из путешествия по лабиринту. Она тоскливо
беседовала с Маки, растением, которое она вызвала своим призывом.

– Почему Рен столь уверен, что Гэйл вернется? – задала она вопрос Маки, а он в ответ
что-то пробормотало на своем языке.

Внезапно ее глаза уловили силуэт, возникший из темноты, и она узнала в нем Гэйла.
Сердце Алисы забилось сильнее от радости и облегчения. Гэйл приблизился к ней и задал
вопрос:

– Алиса, где все остальные? Прошу прощения, я слишком погрузился в науку,
но вспомнил о Рене и поспешил сюда.

– Они отправились в битву, нам нужно немедленно присоединиться к ним. Пойдем, –
ответила Алиса.

Однако, как только они собирались выйти, рядом с каменным телепортом возникла
толпа ежелюбцев, несущие безжизненное тело Рена. Рядом с ними появились Анна, Пик
и Хадвин.

– Алиса, спаси Рена, поторопись! – затараторила Анна.

Сердце Алисы заколотилось сильнее, когда она увидела Рена без сознания. Она
моментально бросилась на помощь. Гэйл также подошел к группе.

Алиса опустила колени рядом с Реном и применила свои магические способности
исцеления. Она сконцентрировалась, обнимая его руку и направляя энергию исцеления в его
организм. В это время Маки, верный спутник Алисы, развернул свои листья вокруг группы,
создавая атмосферу спокойствия и благополучия.

Пока Алиса лечила Рена, Гэйл, Пик, Хадвин и Анна молча наблюдали за процессом
исцеления, надеясь, что Алиса сумеет помочь Рену. Ежелюбцы тоже стояли неподвижно,
не зная, что делать.

Алиса почувствовала, как сила исцеления проникает в тело Рена. Его дыхание стало
ровным, а лицо приобрело нормальный цвет. Не сдержав слез счастья, Алиса увидела, как
глаза Рена медленно открылись.

– Алиса… Гэйл… – прошептал Рен, слабо улыбаясь. – Я рад, что вы здесь.

– Мы тоже рады видеть тебя снова с нами, Рен, – ответила Алиса, голос ее дрожал
от эмоций. – Тебе нужно отдохнуть, восстановиться.

И вдруг у Рена заурчал желудок. Все переглянулись и засмеялись.
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